
Глава 4: Хранитель ожерелья, Моркал

****В бескрайнем море

****Внутри большого деревянного корабля

Услышав свое имя, Моркал был вынужден очнуться от сна, длившегося более пяти тысяч лет.
Как только он проснулся, перед ним оказался еще один потомок семьи, которой он служил
десятки тысяч лет. Но как только он увидел этого человека, Моркал понял, что этот человек
гораздо более уникален и опасен, чем его предки.

Моркал - дух девятого ранга, с опытом работы с духами и душами в сотни тысяч лет, но как бы
он ни старался, он не смог увидеть или почувствовать существование души Фрея. А
вероятность существования души, настолько сильной, что сам Моркал не сможет ее увидеть,
практически равна нулю.

Кроме того, согласно Вратам Духов, с которыми был связан Моркал, Фрей заключил контракт с
двумя духами, что уже является весьма значительным достижением. Однако, как ни странно,
на этом все не закончилось. Моркал, будучи хранителем ожерелья, мог заставить только
одного из этих двух духов подчиниться его приказам. Что касается второго, он не мог даже
разбудить его. А что касается приказа, то Моркал уверен, что не сможет этого сделать, даже
если использует всю свою силу.

Духи могут легко управлять духами, которые слабее их. А поскольку Моркал - дух девятого
ранга, он может управлять всеми духами, которые проходят через Врата Духов. Следует знать,
что число духов девятого ранга не превышает ста, и Моркал - один из сильнейших из них. Так
что существование духа, который может игнорировать приказ Моркала, не является чем-то
обычным, что заставило Моркала прийти к одному возможному выводу.

(Может ли это быть девятый ранг, нет, это невозможно, даже если бы это был девятый ранг, с
силой, которую дает мне ожерелье, я могу легко контролировать его, ... подождите, может это
первобытный дух) подумал Моркал, с широко открытыми глазами, испытывая чувство,
которого он не испытывал уже долгое время *ужас*.

С этими мыслями в голове Моркал вдруг спросил "Мальчик, у тебя есть особая душа?".

Услышав вопрос Моркала, Фрей положил книгу, которую читал, на стол и ответил серьезным
голосом. "Да, у меня золотая душа".

"Хорошо, я понимаю, в этом есть смысл. Неудивительно, что я не мог видеть сквозь нее".
сказал Моркал.

"Ты не выглядишь слишком удивленным, я думал, что души легендарного ранга очень редки", -
сказал Фрей, удивленный безэмоциональным ответом Моркала.

"Да, это редкость. На самом деле, это даже большая редкость, чем ты думаешь. Я прожил
более миллиона лет и видел только двух духов легендарного ранга, кроме твоего. Но я ожидал
этого, увидев твоих контрактных духов". сказал Моркал медленно.

Тук-тук-тук

Вдруг Фрей услышал стук в дверь, что заставило его прервать разговор с Моркалом и сказать:
"Войдите".



"Здравствуйте, сэр", - сказал Монтазер, войдя в комнату. "Мы вышли из подземелья, скоро
будем в порту".

(Интересно!!!) - подумал Моркал с заинтересованным взглядом в глазах. Восхищаясь стариком,
стоящим перед ним, Моркал смог узнать, что у Монтазера есть контрактный дух. Монтазер
должен был знать о контракте верности, но он не задавал хозяину никаких тревожных
вопросов, что доказывало его преданность и профессионализм. А кроме того, Моркал знал, что
Монтазер заметил его присутствие, а это то, на что способен не каждый.

Обычно хозяин ожерелья - единственный, кто может видеть Моркала, духи тоже могут его
видеть, но они не осмелятся упомянуть о его существовании без его разрешения, даже людям,
заключившим с ними контракты.

"Я хочу, чтобы в порту были готовы две лошади пегаса, и как только мы прибудем, мы с тобой
отправимся на миссию перед возвращением домой". Фрей

*********

Через несколько часов корабль, наконец, достиг порта. Порт был полон малых и средних
рыбацких лодок и множества людей, таких как рыбаки и продавцы рыбы, и много действий и
активности, что придавало порту оживленную атмосферу.

(Хотя история людей в этом мире намного длиннее, чем история людей в мире Яссина, они
более развиты, чем мы. Это из-за присутствия магии в этом мире, или есть более глубокая
причина?) Фрей задумался с серьезным выражением лица, глядя на простые сапоги в
портупее.

Как только Фрей сошел с корабля, он обнаружил Монтазера, стоящего у выхода из порта с
двумя лошадьми с огромными крыльями на спине.

"Сэр, это лошади пегасы, которых вы просили", - сказал Монтазер.

"Спасибо, Монтазер, тогда поехали, наш пункт назначения - Черепашья гора", - сказал Фрей,
оседлав крылатого коня.

**********

В очень темном месте, где обычный человек не смог бы разглядеть даже своих рук, группа
детей стояла в порядке очереди, глядя в одном направлении с холодными выражениями на
лицах. Перед ними была огромная платформа, на которой бок о бок стояла группа мужчин.

Вдруг один из мужчин вышел вперед и сказал: "Сегодня будет еще один тест в лабиринте. В
лабиринте спрятаны жетоны, чтобы пройти тест, вы должны найти и защитить жетоны от
конкурентов до конца теста. Вы должны знать, что лабиринт содержит только десять символов,
- сказал мужчина холодным голосом, - и, как обычно, здесь нет никаких правил, а неудача
означает смерть."

*********

Неподалеку два крылатых коня опустились посреди леса под подножием горы под названием
Черепашья гора.

"Сэр, теперь вы можете сказать мне, почему мы здесь?" сказал Монтазер, сойдя с пегаса.



Оглядевшись вокруг с любопытным лицом.

"Помните ли вы редкое оружие, которое было украдено у семьи три месяца назад?" - спросил
Фрей, глядя в сторону гор.

" Вы имеете в виду Меч Ледяной Реки?" спросил Монтазер с удивленным выражением лица. Он
вспомнил о мече Ледяной Реки, который является оружием редкого ранга, одним из самых
мощных оружий, принадлежащих семье Парада. К сожалению, он был украден три месяца
назад из особняка Парада при загадочных обстоятельствах.

"Да, группа, ответственная за эту кражу, - организация убийц по прозвищу Змеи, и их штаб-
квартира спрятана в этом лесу, - сказал Фрей, - но я не знаю ее точного местоположения,
поэтому в этом вопросе я полагаюсь на тебя".

"Хорошо, сэр", - сказал Монтазер, затем, не теряя времени, закрыл глаза и выпустил свое
духовное чувство.

Через некоторое время Монтазер открыл глаза и сказал, указывая в определенном
направлении: "Я чувствую ауру смерти, исходящую из этого направления".

" Тогда пошли".
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